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  2LES DIRECTIVES 

Les DIRECTIVES

PRÉAMBULE 

En règle générale, la coalition mondiale sur les femmes et le sida (Global Coalition on Women and AIDS – 

GCWA) n’émet des communiqués, ne soutient des publications ou ne prête son nom ou son logo que pour des 

questions relatives aux femmes et aux jeunes-femmes dans la réponse à l’épidémie du sida. 

Le Secrétariat de la GCWA est chargé de coordonner et d’approuver le contenu de toute publication ou 

déclaration dans laquelle le logo de la GCWA apparaît. Le Secrétariat peut directement approuver, ou en 

référer au comité de direction, ou aux co-présidents, pour obtenir conseil.

Les styles de rédaction et d’édition ne sont pas décrits et doivent suivre les lignes directrices énoncées dans 

le manuel de style de la GCWA. 

Pour de plus amples informations concernant la charte graphique, le manuel de style, et pour télécharger 

les logos, merci de visiter notre site Web http://www.womenandaids.net ou de nous contacter (e-mail et 

téléphone au dos de cette publication). 

DEFINITION DU LOGO 

Veuillez tenir compte que le logo de la GCWA est l’emblème de deux silhouettes féminines et le ruban rouge 

de la lutte contre le Sida avec le texte : « La Coalition mondiale sur les femmes et le sida », dans toutes les 

versions linguistiques autorisées 

La version simplifiée du logo, l’emblème de deux silhouettes féminines et le ruban rouge de la lutte contre 

le Sida, ne peut être utilisé seul que dans les publications/supports où le logo principal est également utilisé 

bien en vue.

Les deux versions du logo, ainsi que la charte graphique de la GCWA, sont la propriété de la GCWA et ne 

peuvent être utilisées sur un support, que ce soit papier ou électronique, sans autorisation écrite préalable du 

Secrétariat de la GCWA.

 

La seule exception à cette règle est l’utilisation du logo par des partenaires actifs afin d’indiquer leur 

appartenance à la Coalition, tant sur des supports papier qu’électroniques. Dans ce cas, il doit être clairement 

indiqué: « Un partenaire de », suivi par le logo.
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DIRECTIVES D’UTILISATION DU LOGO 

Publications de la GCWA ou coordonnées par la GCWA : Le logo de la GCWA doit apparaître seul au 

premier plan et ceux des autres organisations au deuxième plan.

Publications co-éditées : Utiliser de préférence le critère d’ordre alphabétique pour déterminer l’ordre 

des logos.

 

Pour les publications dans lesquelles le Secrétariat de la GCWA n’a pas participé, mais dans lesquelles il 

a souscrit à la publication, veuillez ajouter la clause de non-responsabilité suivante : 

« Ceci n’est pas une publication de la GCWA, et son contenu n’a pas été révisé par la GCWA ou ses 

organisations partenaires. La GCWA ne garantit pas que l’information contenue dans la présente 

publication est complète et correcte et ne pourra être tenu pour responsable des dommages éventuels 

résultant de son utilisation ».

 

Toute autre utilisation du logo (événements spéciaux, campagnes, merchandising, etc.) suit la règle générale 

du cas par cas, avec autorisation préalable du Secrétariat.

 

Le logo ne doit pas être utilisé à des fins commerciales.

PROCÉDURES D’AUTORISATION POUR L’UTILISATION DU LOGO 

Toutes les organisations utilisant le logo GCWA doivent se conformer aux règles exposées dans la Charte 

Graphique.

Les partenaires et les autres organisations doivent demander l’autorisation d’utiliser le logo par courrier 

électronique à : info@womenandaids.net ou à media@womenandaids.net, en indiquant clairement l’objet de 

la publication et le contexte de l’utilisation du logo. Ils doivent inclure le texte intégral de la publication pour 

obtenir l’autorisation sur son contenu.

La permission d’utiliser le logo pourra être retirée ou refusée si l’utilisation qui en est faite porte atteinte à 

l’image de la Coalition mondiale sur les femmes et le Sida, ou s’il est jugé que son utilisation compromet les 

objectifs des partenaires. En tant que créateur / commissaire du logo, les droits d’auteurs restent la propriété 

de la GCWA.
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La coalition mondiale sur 
les femmes et le sida

Le LOGO

UTILISATION DU LOGO DE SOUTIEN

Le logo de soutien (sans texte) ne peut être utilisé que dans les publications/supports où le logo principal • 

est également utilisé bien en vue. 

Il ne doit jamais être utilisé avec les logos d’autres organisations ou de façon indépendante en tant que • 

logo principal. 
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La coalition mondiale sur 
les femmes et le sida

The Global Coalition
on Women and AIDS

Le LOGO sur fond foncé

UTILISATION EN NÉGATIF

UTILISATION DU LOGO DE SOUTIEN EN NÉGATIF

Le logo de soutien (sans texte) ne peut être utilisé que dans les publications/supports où le logo principal • 

est également utilisé bien en vue. 

Il ne doit jamais être utilisé avec les logos d’autres organisations ou de façon indépendante en tant que • 

logo principal. 
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La coalition mondiale sur 
les femmes et le sida

Le LOGO noir et blanc

UTILISATION EN NOIR ET BLANC

UTILISATION DU LOGO DE SOUTIEN EN NOIR ET BLANC

Le logo de soutien (sans texte) ne peut être utilisé que dans les publications/supports où le logo principal • 

est également utilisé bien en vue. 

Il ne doit jamais être utilisé avec les logos d’autres organisations ou de façon indépendante en tant que • 

logo principal. 
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Le LOGO noir et blanc sur fond foncé

UTILISATION EN NOIR ET BLANC ET EN NÉGATIF

UTILISATION DU LOGO DE SOUTIEN EN NOIR ET BLANC ET EN NÉGATIF

La coalition mondiale sur 
les femmes et le sida

Le logo de soutien (sans texte) ne peut être utilisé que dans les publications/supports où le logo principal • 

est également utilisé bien en vue. 

Il ne doit jamais être utilisé avec les logos d’autres organisations ou de façon indépendante en tant que • 

logo principal. 
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The Global Coalition
on Women and AIDS

La coalition mondiale sur 
les femmes et le sida

La coalición mundial sobre
la mujer y el sida

DÉCLINAISONS de langue
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COULEURS du logo

CMJN

 NOIR : C = 0

 M = 0 

 J = 0

 N = 100 

ROUGE : C = 0

 M = 90 

 J = 86 

 N = 0

RVB

BLANC : C = 0

 M = 0 

 J = 0 

 N = 0 

 NOIR : R = 26

 G = 23

 B = 27

ROUGE : R = 229

 G = 53

 B = 44

BLANC : R = 255

 G = 255

 B = 255

WEB

 NOIR : #000000 ROUGE : ff3333 BLANC : #ffffff

PANTONES

 NOIR : Process Black ROUGE : Red 032

GRIS : C = 0

 M = 0 

 J = 0

 N = 50

GRIS : Process 

Black 50 %

GRIS : R = 156

 G = 158

 B = 159

GRIS : #9c9e9f
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Logo et INTERDITS

Pas de fond vif coloré.

The Global Coalition
on Women and AIDS

The Global Coalition
on Women and AIDS

The Global Coalition
on Women and AIDS

Utiliser le logo dans les bonnes proportions.Ne doit pas nuire à la visibilité du logo : ex : fond 

bordeau et symbole rouge.

The Global Coalition
on Women and AIDS

The Global Coalition
on Women and AIDS

Pas de photo sombre ou « chargée ».

Ne jamais changer les couleurs du logo.

The Global Coalition on Women and AIDS

Il est interdit de modifi er le logo, la forme, 

ou les typographies.

Le logo doit être utilisé principalement sur fond blanc. Pour toute autre utilisation, veuillez contacter la GCWA.
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Logo et FORMATS

Le logo de soutien (sans texte) ne peut être utilisé que • 

dans les publications/supports où le logo principal est 

également utilisé bien en vue. 

Il ne doit jamais être utilisé avec les logos d’autres • 

organisations ou de façon indépendante en tant que 

logo principal. 

TAILLE MINIMUM DU LOGO DE SOUTIEN

10 mm

11 mm

TAILLE MINIMUM DU LOGO

The Global Coalition
on Women and AIDS

Ce qui prime dans l’utilisation de ce logo, c’est l’aspect lisible 

du texte.11 mm

35 mm
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POSITIONNEMENT du logo

A4 vertical

A5 vertical

A4 horizontal

A5 horizontal

Poster 60 cm x 80 cm

The Global Coalition
on Women and AIDS

The Global Coalition
on Women and AIDS

The Global Coalition
on Women and AIDS

The Global Coalition
on Women and AIDS

The Global Coalition
on Women and AIDS

Le format A4 peut-être remplacé occasionnellement par le format US letter.

POSITIONNEMENTS ET FORMATS DE DOCUMENTS
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Utilisation des TYPOGRAPHIES

La MetaPlus Normal est la typographie à utiliser pour les textes dans tous les documents imprimés. 

Pour les titres, on utilisera alternativement la Normal ou la Bold ou encore les deux en même temps. L’usage 

des capitales associées aux bas de casses et l’association de différentes couleurs dans les titres sont 

appréciés. 

Ex : To consendit MAGNA
L’utilisation des italiques est à éviter. 

TYPOGRAPHIE POUR L’ÉDITION : METAPLUS (CONNUE AUSSI SOUS LE NOM DE FF META)

TYPOGRAPHIE POUR WORD, POWERPOINT ET WEB : TREBUCHET

METAPLUS NORMAL

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ0123456789
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz0123456789

METAPLUS BOLD

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ0123456789
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz0123456789

METAPLUS NORMAL ITALIQUE

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ0123456789
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz0123456789

METAPLUS BOLD ITALIQUE

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ0123456789
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz0123456789

La Trebuchet est utilisée pour les supports web, Word Document, Powerpoint, etc.

De la même manière que pour la MetaPlus, les italiques sont à éviter. Pour les titres, on utilisera alternative-

ment la Normal ou la Bold ou les deux en même temps. L’usage des capitales associées aux bas de casses et 

l’association de différentes couleurs dans les titres sont appréciés. 

Ex : To consendit MAGNA

TREBUCHET NORMAL

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ0123456789
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz0123456789

TREBUCHET BOLD

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ0123456789
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz0123456789

TREBUCHET NORMAL ITALIQUE

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ0123456789
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz0123456789

TREBUCHET BOLD ITALIQUE

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ0123456789
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz0123456789
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Les COULEURS PRINCIPALES

CMJN

 NOIR : C = 0

 M = 0

 J = 0

 N = 100 

ROUGE : C = 0

 M = 90 

 J = 86 

 N = 0 

RVB

 NOIR : R = 26

 G = 23

 B = 27

ROUGE : R = 229

 G = 53

 B = 44

WEB

 NOIR : #000000 ROUGE : #ff0000

BORDEAUX : C = 54

 M = 100 

 J = 86

 N = 0 

BORDEAUX : R = 139  

 G = 35

 B = 49

BORDEAUX : #8b2331

PANTONE

 NOIR : PROCESS BLACK ROUGE : Red 032 BORDEAUX : 1815 
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Les COULEURS SECONDAIRES

CMJN

MAUVE : C = 32

 M = 25

 J = 0

 N = 0 

RVB

MAUVE : R = 184

 G = 188

 B = 220

WEB

BEIGE : C = 28

 M = 39

 J = 50

 N = 0 

BEIGE : R =195

 G=160

 B =128

BEIGE : #C3A080 MAUVE : #b8bcdc

CRÈME : C = 9

 M = 10

 J = 15

 N = 0 

CRÈME : R = 236

 G = 229

 B = 217

CRÈME : #ece5d9

ROSE : C =18 

 M = 59

 J = 57

 N = 0 

ROSE : R = 209

 G = 126

 B = 102

ROSE : #d17e66

PANTONE

BEIGE : 729 MAUVE : 270 CRÈME : 4685 ROSE : 7522 
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Eléments GRAPHIQUES

Le symbole du ruban sera principalement utilisé en beige, ou bien l’une des autres couleurs de la charte 

(de préférence les couleurs secondaires claires) en filaire fin (0,25pt), pour les couvertures, les pages 

intérieures assez épurées, les fonds de documents Word, Powerpoint, etc. Il peut aussi être utilisé en blanc 

ou en transparence sur des photos de couverture. Il doit toujours rester le plus discret et le plus élégant 

possible. 

Exemples d’utilisation :

LE RUBAN

гдежийлц шъсронп енюяёѓџп
рикопщчя сухцмкде

The Global Coalition
on Women and AIDS

KEEPING THE PROMISE  An Agenda for Action on 
WOMEN AND AIDS

IM VEL EUGUE DOLOREET LORE ENDREM

Diam il ute volor ad minismod diamet ent 
dolore tat duipit euisl ut ing eum
Diam il ute volor ad minismod diamet ent Diam il ute volor ad minismod diamet ent Diam il ute volor ad minismod diamet ent 

 LORE ENDREM

Diam il ute volor ad minismod diamet ent 
dolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eum
Diam il ute volor ad minismod diamet ent 
dolore tat duipit euisl ut ing eum
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Eléments GRAPHIQUES

Les filets peuvent apparaître en haut d’une page, au-dessous d’un titre ou du logo, entre 2 paragraphes...

Lorsqu’ils sont de plusieurs couleurs, on utilisera toujours le noir, le rouge et le bordeaux (mélange des deux 

premières couleurs).

Le fi let aux lignes discontinues : 

Il est possible d’utiliser celui-ci surtout pour les couvertures, premières pages de documents, etc. Il est d’une 

épaisseur de 1,5 mm. Il appuiera le plus souvent un titre ou le logo.

Exemples : 

LES FILETS

The Global Coalition
on Women and AIDS

MOBILIZE  INFLUENCE  ACT  EMPOWER filets discontinus sur une 

couverture

MOBILIZE  INFLUENCE  ACT  EMPOWER

Since the start of the response to the AIDS epidemic 27 years ago, signif-
icant efforts have been made to empower women and girls around HIV, 
and to address harmful gender norms that make men and women vulner-
able to HIV.  

Despite this good work, responses to HIV largely ignore that many 
women and girls are not accorded equality in law or in fact and that this 
makes it impossible to avoid sex that puts them at risk of HIV infection, 
violence, or to receive the information, education, and health services 
that will protect them from HIV. And few national programmes dedicate 
adequate resources to strengthen AIDS responses for women and girls. 

The Global Coalition on Women and AIDS (GCWA) is a worldwide alliance 
of civil society groups, networks of women living with HIV, women’s 
organizations, AIDS service organizations, and the United Nations system, 
committed to strengthening AIDS programming for women and girls. 

Our mission is to mobilize leadership 
and political will to infl uence laws, 
policies, programmes, and funding to 
promote action that gives girls and 
women the power to prevent HIV infec-
tion, and to live fulfi lling and produc-
tive lives when living with HIV.

WHAT WE DO
• We convene partners around common issues to deliver results 
• We build knowledge and share information by linking partners around 

the globe to share their expertise with others seeking to accelerate 
action for women and girls within national responses to AIDS 

• We align advocacy agendas towards common goals
• We help empower local organizations to better address the HIV-

related needs of women and girls

GCWA PARTNERS ARE COMMITTED TO THESE KEY PRINCIPLES: 

ENABLE WOMEN AND GIRLS TO LEAD CHANGE

The power and resilience of women and girls to lead change in their own 
lives and in their communities must be recognized, promoted, and facili-
tated. The Coalition recognizes the importance of uniting women and girls 
in solidarity, regardless of HIV status, age, creed, race, gender, sexual 
orientation, disability or ethnicity. It is committed to engaging women 
living with HIV as core partners in shaping its advocacy. It advocates for 
the involvement of women and girls as decision makers, contributors, and 
implementers of action, as well as benefi ciaries of support.

PROTECT GIRLS AND YOUNG WOMEN

The AIDS response must ensure the physical, sexual and psychological 
safety and security of girls and young women. All women and girls need 
access to comprehensive education and information, skills, services and 
resources that allow them to avoid exposure to HIV, to deal positively 
with their health if living with HIV, and to fulfi l their role as the primary 
carers in the HIV response. All women have the right to comprehen-
sive sexual and reproductive health care and to the protection of their 
sexual and reproductive health rights, enabling them to lead full and 
productive lives.

ACHIEVE GENDER EQUALITY AND PROTECT HUMAN RIGHTS

The promotion, protection and realization of women’s human rights are 
fundamental to an effective AIDS response. GCWA partners aim to bring 
attention and action to laws, policies, practices, and mechanisms that 
undermine the rights of women and girls. Work must continue to eradi-
cate stigma and discrimination and violations of the human rights of all 
women and girls. 

ENGAGE MEN AND BOYS

Men and boys can and must serve as positive forces in changing gender 
inequalities. GCWA recognizes that addressing gender inequalities which 
impinge on HIV prevention, treatment and care will require collaboration 
from all stakeholders, and it is committed to involving men and boys in its 
efforts to realize effective HIV strategies that work for all.

INVEST IN WOMEN AND GIRLS

Investing in women and girls is an investment in society. To create 
change that will bring about women’s empowerment and greater access 
to HIV services, national AIDS responses must give priority to alloca-
tion of resources for prevention, treatment and care, and research 
programmes that address the reality of women’s lives.

TAKE ACTION TO BRING ABOUT SOCIETAL TRANSFORMATION

Given suffi cient attention, commitment, and resources, the factors that 
make women vulnerable to HIV can be changed. The GCWA is committed 
to raising awareness about the actions necessary to bring about change, 
to taking action to catalyse change, and to holding leaders accountable. 
By uniting in strength, GCWA partners commit to supporting the trans-
formation, both within our own organizations and in society, which is 
critical to improving the lives of all women and girls, and men and boys, 
in communities across the globe.

MOBILIZE  INFLUENCE  ACT  EMPOWER

filets discontinus sur une 

double page intérieure
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Eléments GRAPHIQUES

Le fi let aux lignes continues : 

Ce filet est utilisé secondairement pour les hauts de documents par exemple. Il mesure 1,5 mm d’épaisseur.

Le fi let fi n à couleur unique : 

Ce filet est utilisé entre certains paragraphes. Il a une épaisseur de 0,25 pt et peut-être utilisé dans n’importe 

quelle couleur de la charte.

Exemples :

LES FILETS

MEMBERSHIP FORM

them to avoid exposure to HIV, to deal positively with their health if living with HIV, and to fulfi l their role as the primary 
carers in the HIV response. All women have the right to comprehensive sexual and reproductive health care and to the 
protection of their sexual and reproductive health rights, enabling them to lead full and productive lives.

Achieve gender equality and protect human rights
The promotion, protection and realization of women’s human rights are fundamental to an effective AIDS response. 
Coalition partners aim to bring attention and action to laws, policies, practices, and mechanisms that undermine the 
rights of women and girls. Work must continue to eradicate stigma and discrimination and violations of the human 
rights of all women and girls. 

Engage men and boys
Men and boys can and must serve as positive forces in changing gender inequalities. GCWA recognizes that addressing 
gender inequalities which impinge on HIV prevention, treatment and care will require collaboration from all stakeholders, 
and it is committed to involving men and boys in its efforts to realize effective HIV strategies that work for all.

Invest in women and girls
Investing in women and girls is an investment in society. To create change that will bring about women’s empower-
ment and greater access to HIV services, national AIDS responses must give priority to allocation of resources for 
prevention, treatment and care, and research programmes that address the reality of women’s lives.

Take action to bring about societal transformation
Given suffi cient attention, commitment, and resources, the factors that make women vulnerable to HIV can be 
changed. The GCWA is committed to raising awareness about the actions necessary to bring about change, to taking 
action to catalyse change, and to holding leaders accountable. By uniting in strength, GCWA partners commit to 
supporting the transformation, both within our own organizations and in society, which is critical to improving the 
lives of all women and girls, and men and boys, in communities across the globe.

STATEMENT OF ENDORSEMENT

By becoming a partner of the Global Coalition on Women and AIDS, (name of organization)                            endorses 
the mission and principles of the GCWA, and agrees wherever possible to lend its expertise and experience to common 
initiatives and to the GCWA advocacy efforts. Furthermore, (name of organization)                            agrees to work 
toward the principles in NGO Code of Good Practice (including the Women and AIDS checklist). By signing this letter, 
(name of organization)                            agrees to be identifi ed publically as a partner of the Global Coalition on 
Women and AIDS for the period 2009-2010.

ORGANIZATION 

ORGANIZATION WEBSITE

DIRECTOR (ON BEHALF OF THE ORGANIZATION)

ADDRESS (IN FULL) 

E-MAIL AND TELEPHONE

NAME, TITLE AND CONTACT INFORMATION FOR FOCAL POINT

E-MAIL AND TELEPHONE

Kindly complete this form and return to the attention of: Judith Polsky, Programme Advisor, Global Coalition on 
Women and AIDS by email: polskyj@unaids.org or fax 41 22 791 4188. Please don’t hesitate to contact us by email or 
telephone for additional information. 

filets continus tricolores

en haut de document

filet continu unicolore

fin sous un sous-titre
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Eléments GRAPHIQUES

Les pages doivent comporter un arrondi dans le coin en bas à droite de chaque page de préférence comme 

sur cette page-ci. Le bloc arrondi peut être plus ou moins haut (voir l’exemple ci-dessous). La hauteur des 

blocs de côté est libre mais doit être en harmonie avec la mise-en-pages. Les coins arrondis de page ne 

doivent pas allourdir la mise-en-pages qui doit rester aérée. La couleur utilisée est de préférence crème mais 

on peut utiliser une autre couleur secondaire de la charte.

De plus, certaines photos peuvent avoir un ou quatre coins arrondis mais ça ne doit pas être systématique.

Exemple :

LES ARRONDIS

MOVING AHE AD

Sandio et augiam vel utpat, consendiam, 

quat volessim zzril dit augait veliquating et 

erci tat.

In ut adio commy nulputatet, conummy 

nis elis at wisisit amcore feuip eugue volore 

tionse delessecte min vel ut lore dio od ero 

odolortincin esto eui tin henit praesed es-

trud te magnibh exero commodi amconsed 

duipit lore ming eum irit do odip ex elit 

vero conse vel utpatue te vullan ullandipis 

nim iliquis accum quis nostis do dipsumsan 

ver ad magna commy nullaorem zzriuscidui 

blam, sit, quisim augue faccums andrer sisis-

cil iuscill andiam, quiscil lummodi ametums 

andrem num zzrilit, si blandit incilit wisi :

•  Feuguerit, conum velit veliquat veliquip-

sum at, vel in ulla consed dipit ad dolo-

bor sit, vulputat. Tis nit nis at utat.

•  Sit nonsed ming ea alis nullamc onsequis 

adit iure feuismod tat. Lisisi.

•  Is er sum iure vel euis euismod dolutem 

irit utat alis autat, quis nulla facilis molo-

bore dolor iusto core mod mincinc ip-

susto consectem incin elit vel ut loreet 

lan utpat. Ed mod diat, consequat, vel 

dolessi.

•  Idunt wis dolobore minisci bla feugait, 

venibh eugait prat non enibh ea ad eu 

feuguer inim vulluptat, vent wisl irius-

cilla adigna facipit adipiscinit dunt wi-

sisisl ea feumsan dreraes equat, veniam, 

sed tat wis dolore digna con estie mod 

et luptatis nostisim zzrit ipsustrud estie 

magnit ad tatem vel ut.

La faccumsandre dolortinis duis aciduis ex 

euguercilis dolorpero dio er se magnibh 

eum eummodiat dunt aut aut utatinis enis 

at, sit lummolobor alis nibh et in henit in 

vendit voloborem ipsumsa ndrero od mo-

lore dolore veraessenit nonum ing etummy 

nim dipit vel ulput loreet, coreetummy 

nostin vel illaore etummy niat alit praesecte 

molor iusciliquisl utat, sum vulluptat, com-

modolor ip euguer sequat.

Nonsequat, consequating enim iuscili quis-

cil eugiam zzrit nostrud tionsequat, quis at 

venissim autat praessed dit adignim zzriusci 

blaorti onullaor alisit vel eraesecte min he-

nisi blaore molor sectem estrud mod mo-

lorpe raestrud eu faccummy nim alit nim 

quis nim veliqui tat accum iriuscilisim iri-

lit dolore eriustrud dunt pratio eugait lum 

nullaor periusto conulputat. Cum dolore 

min ver in vulputpat la faccum enibh estrud 

doloreet, summy nisi.

■ 

MOVING AHEAD

Obore molore faci tet lam zzriure 

venismo lorper si enissed del eu feu 

feum nullaor suscin er iriustisl dion-

seq uipsustrud et nulla feuis exer-

cillam, consectem del utatet vulput-

pat, quat adip ea facilisl doloreet, 

quisim inibh euis dolobore tio deli-

sis nonsequam vero corperilit at.

Deliquis auguercil ut wis acilism 

odolobore vulla faccum iurem qui 

blaorper sequis augiat, 

• 1 525 000 dolum verat

• 75 % vulla acin erat wis eu

• 1,5 feugait aciduipisim

• 3 750 000 dolum acin enum6 7

KEEPING THE PROMISE:  A N AG E N DA FO R ACTION ON WOM E N A N D AI DS MOVING AHE AD

Sandio et augiam vel utpat, consendiam, 

quat volessim zzril dit augait veliquating et 

erci tat.

In ut adio commy nulputatet, conummy 

nis elis at wisisit amcore feuip eugue volore 

tionse delessecte min vel ut lore dio od ero 

odolortincin esto eui tin henit praesed es-

trud te magnibh exero commodi amconsed 

duipit lore ming eum irit do odip ex elit 

vero conse vel utpatue te vullan ullandipis 

nim iliquis accum quis nostis do dipsumsan 

ver ad magna commy nullaorem zzriuscidui 

blam, sit, quisim augue faccums andrer sisis-

cil iuscill andiam, quiscil lummodi ametums 

andrem num zzrilit, si blandit incilit wisi :

•  Feuguerit, conum velit veliquat veliquip-

sum at, vel in ulla consed dipit ad dolo-

bor sit, vulputat. Tis nit nis at utat.

•  Sit nonsed ming ea alis nullamc onsequis 

adit iure feuismod tat. Lisisi.

•  Is er sum iure vel euis euismod dolutem 

irit utat alis autat, quis nulla facilis molo-

bore dolor iusto core mod mincinc ip-

susto consectem incin elit vel ut loreet 

lan utpat. Ed mod diat, consequat, vel 

dolessi.

•  Idunt wis dolobore minisci bla feugait, 

venibh eugait prat non enibh ea ad eu 

feuguer inim vulluptat, vent wisl irius-

cilla adigna facipit adipiscinit dunt wi-

sisisl ea feumsan dreraes equat, veniam, 

sed tat wis dolore digna con estie mod 

et luptatis nostisim zzrit ipsustrud estie 

magnit ad tatem vel ut.

La faccumsandre dolortinis duis aciduis ex 

euguercilis dolorpero dio er se magnibh 

eum eummodiat dunt aut aut utatinis enis 

at, sit lummolobor alis nibh et in henit in 

vendit voloborem ipsumsa ndrero od mo-

lore dolore veraessenit nonum ing etummy 

nim dipit vel ulput loreet, coreetummy 

nostin vel illaore etummy niat alit praesecte 

molor iusciliquisl utat, sum vulluptat, com-

modolor ip euguer sequat.

Nonsequat, consequating enim iuscili quis-

cil eugiam zzrit nostrud tionsequat, quis at 

venissim autat praessed dit adignim zzriusci 

blaorti onullaor alisit vel eraesecte min he-

nisi blaore molor sectem estrud mod mo-

lorpe raestrud eu faccummy nim alit nim 

quis nim veliqui tat accum iriuscilisim iri-

lit dolore eriustrud dunt pratio eugait lum 

nullaor periusto conulputat. Cum dolore 

min ver in vulputpat la faccum enibh estrud 

doloreet, summy nisi.

■ 

MOVING AHEAD

Obore molore faci tet lam zzriure 

venismo lorper si enissed del eu feu 

feum nullaor suscin er iriustisl dion-

seq uipsustrud et nulla feuis exer-

cillam, consectem del utatet vulput-

pat, quat adip ea facilisl doloreet, 

quisim inibh euis dolobore tio deli-

sis nonsequam vero corperilit at.

Deliquis auguercil ut wis acilism 

odolobore vulla faccum iurem qui 

blaorper sequis augiat, 

• 1 525 000 dolum verat

• 75 % vulla acin erat wis eu

• 1,5 feugait aciduipisim

• 3 750 000 dolum acin enum6 7

KEEPING THE PROMISE:  A N AG E N DA FO R ACTION ON WOM E N A N D AI DS

un seul coin arrondi

arrondi en bas à droite 

des pages

hauteur variable
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Les PHOTOGRAPHIES et ILLUSTRATIONS 

Les photos et les illustrations doivent principalement montrer des femmes de tout âge, de toute race. 

Elles peuvent être associées à des hommes ou à des enfants. A l’inverse, ni les hommes, ni les enfants ne 

doivent se retrouver sans la présence de femme(s) sur les photos. Les représentants de la santé (médecins, 

infirmières, etc.) sont les bienvenus. L’attitude des personnages sera amicale, chaleureuse et attentionnée. Les 

photos utilisées doivent être de qualité suffisante et les plus esthétiques possibles. 

Toutes les publications de la Coalition doivent respecter la vie privée des individus. Les personnes vivant avec 

le HIV et identifiables dans l’une de nos publications, histoires ou photographies, doivent avoir lu et signé le 

formulaire de consentement de la Coalition. Des précautions particulières doivent être prises concernant les 

enfants porteurs du virus. Pour plus d’information, et pour télécharger le manuel de style de la Coalition et le 

formulaire de consentement, rendez-vous sur notre site www.womenandaids.net

On peut aussi utiliser des photos noir et blanc si besoin. Les photo-montages sont acceptés.

Le cadrage est libre mais en harmonie générale avec la mise-en-pages du document. Les cadres sont soit 

rectangles soit arrondis aux quatre coins ou dans un seul coin.

Exemples : 

Photo aux coins carrés Illustration aux 4 coins arrondis Photo avec 1 seul coin arrondi
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Généralités sur la MISE-EN-PAGES

EDITION

Les mise-en-pages doivent être aérées, avec beaucoup de blanc. Les titres et sous-titres doivent bien se 

distinguer du reste du texte.

On ne surchargera ni de photos, ni de graphiques, ni de couleurs.

Le nombre de colonnes est libre, les marges aussi dans la mesure où elles respectent l’aspect aéré du 

document.

Les formats doivent privilégier les A4 et A5. Ils peuvent cependant être utilisés dans le sens vertical comme 

dans le sens horizontal. Si toutefois, on ne peut pas utiliser les formats standards A4 et A5, on utilisera le US 

letter. Pour les posters, le format privilégié sera 40x60 cm.

On pourra utiliser des cadres de couleurs pour les éléments à mettre en évidence. Les couleurs utilisées pour 

ces encadrés devront être douces.

Toutes les publications seront datées. On y mentionnera toujours l’éditeur principal, le site web bien en 

évidence et les téléphone, email et adresse. 

WEB, NEWSLETTER ET BLOG

Pour les mise-en-pages Web, Newsletter et blog, les mêmes contraintes que pour l’édition devront être 

repectées. 

Les éléments graphiques utilisés pour ces supports seront les mêmes. Les couleurs à utiliser sont définies 

au début de cette charte.
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Les BROCHURES

Exemples de brochures : 

The Global Coalition
on Women and AIDS

KEEPING THE PROMISE  An Agenda for Action on 
WOMEN AND AIDS

MOVING AHE AD

Sandio et augiam vel utpat, consendiam, 

quat volessim zzril dit augait veliquating et 

erci tat.

In ut adio commy nulputatet, conummy 

nis elis at wisisit amcore feuip eugue volore 

tionse delessecte min vel ut lore dio od ero 

odolortincin esto eui tin henit praesed es-

trud te magnibh exero commodi amconsed 

duipit lore ming eum irit do odip ex elit 

vero conse vel utpatue te vullan ullandipis 

nim iliquis accum quis nostis do dipsumsan 

ver ad magna commy nullaorem zzriuscidui 

blam, sit, quisim augue faccums andrer sisis-

cil iuscill andiam, quiscil lummodi ametums 

andrem num zzrilit, si blandit incilit wisi :

•  Feuguerit, conum velit veliquat veliquip-

sum at, vel in ulla consed dipit ad dolo-

bor sit, vulputat. Tis nit nis at utat.

•  Sit nonsed ming ea alis nullamc onsequis 

adit iure feuismod tat. Lisisi.

•  Is er sum iure vel euis euismod dolutem 

irit utat alis autat, quis nulla facilis molo-

bore dolor iusto core mod mincinc ip-

susto consectem incin elit vel ut loreet 

lan utpat. Ed mod diat, consequat, vel 

dolessi.

•  Idunt wis dolobore minisci bla feugait, 

venibh eugait prat non enibh ea ad eu 

feuguer inim vulluptat, vent wisl irius-

cilla adigna facipit adipiscinit dunt wi-

sisisl ea feumsan dreraes equat, veniam, 

sed tat wis dolore digna con estie mod 

et luptatis nostisim zzrit ipsustrud estie 

magnit ad tatem vel ut.

La faccumsandre dolortinis duis aciduis ex 

euguercilis dolorpero dio er se magnibh 

eum eummodiat dunt aut aut utatinis enis 

at, sit lummolobor alis nibh et in henit in 

vendit voloborem ipsumsa ndrero od mo-

lore dolore veraessenit nonum ing etummy 

nim dipit vel ulput loreet, coreetummy 

nostin vel illaore etummy niat alit praesecte 

molor iusciliquisl utat, sum vulluptat, com-

modolor ip euguer sequat.

Nonsequat, consequating enim iuscili quis-

cil eugiam zzrit nostrud tionsequat, quis at 

venissim autat praessed dit adignim zzriusci 

blaorti onullaor alisit vel eraesecte min he-

nisi blaore molor sectem estrud mod mo-

lorpe raestrud eu faccummy nim alit nim 

quis nim veliqui tat accum iriuscilisim iri-

lit dolore eriustrud dunt pratio eugait lum 

nullaor periusto conulputat. Cum dolore 

min ver in vulputpat la faccum enibh estrud 

doloreet, summy nisi.

■ 

MOVING AHEAD

Obore molore faci tet lam zzriure 

venismo lorper si enissed del eu feu 

feum nullaor suscin er iriustisl dion-

seq uipsustrud et nulla feuis exer-

cillam, consectem del utatet vulput-

pat, quat adip ea facilisl doloreet, 

quisim inibh euis dolobore tio deli-

sis nonsequam vero corperilit at.

Deliquis auguercil ut wis acilism 

odolobore vulla faccum iurem qui 

blaorper sequis augiat, 

• 1 525 000 dolum verat

• 75 % vulla acin erat wis eu

• 1,5 feugait aciduipisim

• 3 750 000 dolum acin enum6 7
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Sandio et augiam vel utpat, consendiam, 

quat volessim zzril dit augait veliquating et 

erci tat.

In ut adio commy nulputatet, conummy 

nis elis at wisisit amcore feuip eugue volore 

tionse delessecte min vel ut lore dio od ero 

odolortincin esto eui tin henit praesed es-

trud te magnibh exero commodi amconsed 

duipit lore ming eum irit do odip ex elit 

vero conse vel utpatue te vullan ullandipis 

nim iliquis accum quis nostis do dipsumsan 

ver ad magna commy nullaorem zzriuscidui 

blam, sit, quisim augue faccums andrer sisis-

cil iuscill andiam, quiscil lummodi ametums 

andrem num zzrilit, si blandit incilit wisi :

•  Feuguerit, conum velit veliquat veliquip-

sum at, vel in ulla consed dipit ad dolo-

bor sit, vulputat. Tis nit nis at utat.

•  Sit nonsed ming ea alis nullamc onsequis 

adit iure feuismod tat. Lisisi.

•  Is er sum iure vel euis euismod dolutem 

irit utat alis autat, quis nulla facilis molo-

bore dolor iusto core mod mincinc ip-

susto consectem incin elit vel ut loreet 

lan utpat. Ed mod diat, consequat, vel 

dolessi.

•  Idunt wis dolobore minisci bla feugait, 

venibh eugait prat non enibh ea ad eu 

feuguer inim vulluptat, vent wisl irius-

cilla adigna facipit adipiscinit dunt wi-

sisisl ea feumsan dreraes equat, veniam, 

sed tat wis dolore digna con estie mod 

et luptatis nostisim zzrit ipsustrud estie 

magnit ad tatem vel ut.

La faccumsandre dolortinis duis aciduis ex 

euguercilis dolorpero dio er se magnibh 

eum eummodiat dunt aut aut utatinis enis 

at, sit lummolobor alis nibh et in henit in 

vendit voloborem ipsumsa ndrero od mo-

lore dolore veraessenit nonum ing etummy 

nim dipit vel ulput loreet, coreetummy 

nostin vel illaore etummy niat alit praesecte 

molor iusciliquisl utat, sum vulluptat, com-

modolor ip euguer sequat.

Nonsequat, consequating enim iuscili quis-

cil eugiam zzrit nostrud tionsequat, quis at 

venissim autat praessed dit adignim zzriusci 

blaorti onullaor alisit vel eraesecte min he-

nisi blaore molor sectem estrud mod mo-

lorpe raestrud eu faccummy nim alit nim 

quis nim veliqui tat accum iriuscilisim iri-

lit dolore eriustrud dunt pratio eugait lum 

nullaor periusto conulputat. Cum dolore 

min ver in vulputpat la faccum enibh estrud 

doloreet, summy nisi.

■ 

MOVING AHEAD

Obore molore faci tet lam zzriure 

venismo lorper si enissed del eu feu 

feum nullaor suscin er iriustisl dion-

seq uipsustrud et nulla feuis exer-

cillam, consectem del utatet vulput-

pat, quat adip ea facilisl doloreet, 

quisim inibh euis dolobore tio deli-

sis nonsequam vero corperilit at.

Deliquis auguercil ut wis acilism 

odolobore vulla faccum iurem qui 

blaorper sequis augiat, 

• 1 525 000 dolum verat

• 75 % vulla acin erat wis eu

• 1,5 feugait aciduipisim

• 3 750 000 dolum acin enum6 7
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Coins arrondis 

Rappel de couleurs en fi lets linéaires

Rappel du symbole

Mise-en-pages aérée avec des grandes photos
de femmes principalement. Les hommes et enfants seront de 

préférence accompagnés de femmes

Rappel de données mis en exergue

The Global Coalition
on Women and AIDS

The Global Coalition on Women and AIDS

20 Ave Appia, CH-1211 Geneva 27, Switzerland
Tel.: +41 22 791 3770 
Email: info@womenandaids.net
Web: www.womenandaids.net

The Global Coalition on Women and AIDS (GCWA) is a worldwide alliance of civil society groups, 
networks of women living with HIV, women’s organizations, AIDS service organizations, and the 
United Nations system, committed to strengthening AIDS programming for women and girls. 
Our mission is to mobilize leadership and political will to infl uence laws, policies, programmes, 
and funding to promote action that gives girls and women the power to prevent HIV infection, 
and to live fulfi lling and productive lives when living with HIV.

Rappel du symbole

Signature, contact, et site web bien lisibles.
En-dessous : textes expliquant les missions 
de la Coalition

Coins arrondis 
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Les BROCHURES

Exemples de brochures : 

MOBILIZE  INFLUENCE  ACT  EMPOWER

Since the start of the response to the AIDS epidemic 27 years ago, signif-
icant efforts have been made to empower women and girls around HIV, 
and to address harmful gender norms that make men and women vulner-
able to HIV.  

Despite this good work, responses to HIV largely ignore that many 
women and girls are not accorded equality in law or in fact and that this 
makes it impossible to avoid sex that puts them at risk of HIV infection, 
violence, or to receive the information, education, and health services 
that will protect them from HIV. And few national programmes dedicate 
adequate resources to strengthen AIDS responses for women and girls. 

The Global Coalition on Women and AIDS (GCWA) is a worldwide alliance 
of civil society groups, networks of women living with HIV, women’s 
organizations, AIDS service organizations, and the United Nations system, 
committed to strengthening AIDS programming for women and girls. 

Our mission is to mobilize leadership 
and political will to infl uence laws, 
policies, programmes, and funding to 
promote action that gives girls and 
women the power to prevent HIV infec-
tion, and to live fulfi lling and produc-
tive lives when living with HIV.

WHAT WE DO
• We convene partners around common issues to deliver results 
• We build knowledge and share information by linking partners around 

the globe to share their expertise with others seeking to accelerate 
action for women and girls within national responses to AIDS 

• We align advocacy agendas towards common goals
• We help empower local organizations to better address the HIV-

related needs of women and girls

GCWA PARTNERS ARE COMMITTED TO THESE KEY PRINCIPLES: 

ENABLE WOMEN AND GIRLS TO LEAD CHANGE

The power and resilience of women and girls to lead change in their own 
lives and in their communities must be recognized, promoted, and facili-
tated. The Coalition recognizes the importance of uniting women and girls 
in solidarity, regardless of HIV status, age, creed, race, gender, sexual 
orientation, disability or ethnicity. It is committed to engaging women 
living with HIV as core partners in shaping its advocacy. It advocates for 
the involvement of women and girls as decision makers, contributors, and 
implementers of action, as well as benefi ciaries of support.

PROTECT GIRLS AND YOUNG WOMEN

The AIDS response must ensure the physical, sexual and psychological 
safety and security of girls and young women. All women and girls need 
access to comprehensive education and information, skills, services and 
resources that allow them to avoid exposure to HIV, to deal positively 
with their health if living with HIV, and to fulfi l their role as the primary 
carers in the HIV response. All women have the right to comprehen-
sive sexual and reproductive health care and to the protection of their 
sexual and reproductive health rights, enabling them to lead full and 
productive lives.

ACHIEVE GENDER EQUALITY AND PROTECT HUMAN RIGHTS

The promotion, protection and realization of women’s human rights are 
fundamental to an effective AIDS response. GCWA partners aim to bring 
attention and action to laws, policies, practices, and mechanisms that 
undermine the rights of women and girls. Work must continue to eradi-
cate stigma and discrimination and violations of the human rights of all 
women and girls. 

ENGAGE MEN AND BOYS

Men and boys can and must serve as positive forces in changing gender 
inequalities. GCWA recognizes that addressing gender inequalities which 
impinge on HIV prevention, treatment and care will require collaboration 
from all stakeholders, and it is committed to involving men and boys in its 
efforts to realize effective HIV strategies that work for all.

INVEST IN WOMEN AND GIRLS

Investing in women and girls is an investment in society. To create 
change that will bring about women’s empowerment and greater access 
to HIV services, national AIDS responses must give priority to alloca-
tion of resources for prevention, treatment and care, and research 
programmes that address the reality of women’s lives.

TAKE ACTION TO BRING ABOUT SOCIETAL TRANSFORMATION

Given suffi cient attention, commitment, and resources, the factors that 
make women vulnerable to HIV can be changed. The GCWA is committed 
to raising awareness about the actions necessary to bring about change, 
to taking action to catalyse change, and to holding leaders accountable. 
By uniting in strength, GCWA partners commit to supporting the trans-
formation, both within our own organizations and in society, which is 
critical to improving the lives of all women and girls, and men and boys, 
in communities across the globe.

MOBILIZE  INFLUENCE  ACT  EMPOWER

Mise-en-pages aérée. 
Utilisation du blanc.

Organisation du 
texte structurée. 

Utilisation de sous-titres 
et de fi lets.

The Global Coalition
on Women and AIDS

MOBILIZE  INFLUENCE  ACT  EMPOWER Filets discontinus
et titre au-dessus

Utilisation des couleurs 
primaires dans le titre

Rappel du symbole

Coins arrondis
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Le POWERPOINT

Exemples de Powerpoint : 

IM VEL EUGUE DOLOREET LORE ENDREM

Diam il ute volor ad minismod diamet ent 
dolore tat duipit euisl ut ing eum

 LORE ENDREM LORE ENDREM

Diam il ute volor ad minismod diamet ent 
dolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eum

 LORE ENDREM

Diam il ute volor ad minismod diamet ent 
dolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eum

 LORE ENDREM LORE ENDREM

Diam il ute volor ad minismod diamet ent 
dolore tat duipit euisl ut ing eum
Diam il ute volor ad minismod diamet ent Diam il ute volor ad minismod diamet ent 
dolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eum

 LORE ENDREM

Diam il ute volor ad minismod diamet ent 
dolore tat duipit euisl ut ing eumdolore tat duipit euisl ut ing eum
Diam il ute volor ad minismod diamet ent 
dolore tat duipit euisl ut ing eum

Consequat irit luptat alit lore 

 It alit, suscidunt veraesed diti

 It lutatum inci blan hent la feugiam dolorer aestisi

 Unt ing exer iril esto odoloreriure digna facipsustrud dolor sum

 Iurero commodolesto eum quam ercil ut elit

 Acil eraestio dolor ing eum nit adipisi essi

VELENT NOSTRUD DOLOBORTIO DOLORE

Oleniam etuero 

exer sequisl 

dolorperos dunt 

alit la feui et ero 

odolor aut velessi.

VELENT NOSTRUD DOLOBORTIO DOLORE

It lutatum inci blan 

hent la feugiam 

dolorer aestisi. Uptat 

at illamet lutpat.

VELENT NOSTRUD DOLOBORTIO DOLORE
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Documents WORD et documents INTERNES

Exemples de documents Word ou de documents internes : 

Velent nostrud dolobortio dolore 
consequat LUPTAT ALIT LORE

La coalición mundial sobre
la mujer y el sida

March 31st, 2009

Velent nostrud dolobortio dolore consequat LUPTAT ALIT LORE

ERCIN ULLANDIT WISIT IPIS ALIT ALIQUISI

Iril eugait et vel in vent nos nos adipsuscin utem volorpe rcilit lutpat, sed erci et am, velit ing 
et augait vullaor peraestrud tat velis nim ilit dunt alis ad tie ver in henis erit ad etummod olorem 
incin veliscinci tin hendigna commodi amconsequis nonsequis alit vel ullamet, commodio cortin 
henim estionse commodo od dit adit wisi blaorti onsequi sismolenim amet dolobore dit irit lute 
tem veros amcon henibh el dion ulputet utatue con ut venis augait velenis nostrud et lorpero 
commodo lortin voluptatie dolum quiscin hent luptate molendi psumsan et nit ipisciduisl ea 
amcommodolor se doloboreetum niamcor eraessis nim nit iriliqu atuercidunt at.

Lor summy nonsequat exer susci blam nonullam, quat wis nullaore tat ing exer am et lorper 
illuptate magna feummy nit wis num delestrud min ut pratie mod eriure vercinci te commod 
dolobor erilla adigniam autat, consequat, core eugiat, quis aliquatum deliqui smodolu ptatum 
nonse ex esenisl dionsequatem venit dio conse dunt la consequat velesecte te conse dunt 
iriuscipisci et nos adipisit adit ad moloreet ulla feuis et, vel ut lor alisciduis eraessit at ipis 
aliquisis et ulputate tionsequat, sequisl ipit dunt adipit la at. Estiscip eugiat.

Magna am dolor sequis alit vulput luptatem ea feu feum aliquipisi tin vel eumsand ipsusci duisi. 
Ostrud eu faccumsan henisi :

•  NUM NOSTISI TIS ATIO EA CONSENISIS nulputpat nos dignibh et eniam irit augiam zzriureet, 
vulla consed doloborting exercipsum aliquisl dolortie feuisi. Lamet, consequ iscipsum dio 
esequam consequam venibh exeriurer il dolor sim aliquamet, verostrud ea faci tetum dolutat 
dolorpero ero euipit nulluptatem eu faci tio eugue min ercin utat.

•  IGNIM QUATIE ERIT ULPUTPATEM iurem vel dolorer cillum vendrer acipis nonsequissim doloreet 
vulla faci te dolor irit la at. Duis adigna feummod mod tem zzrit aliquam inim nis niat, si 
eniatie dolor iniametuer se faccum vullum zzrillandiam in vel ipsum dolorer iliquat, suscing 
elis do duip esecte faccumsandip eugue velis ad te ea augait tat. Duismod ionullum niam, core 
euip elit luptate enit eugait ip ent ad tet num nosto ercin henim velenisim quissi.

•  RIT WISI BLAORPERAT, quatuer sit luptatio odit iuscing eum quatin ercilla ortisse exer sum zzrit 
vullut ex exerosto duisisi. Acin vel eugait atue doloreet nim irit alis am augait dolor alisi.

ATUM DOLENT INISSECTET NOS DIAM VELIT INIAM

La Coalición Mundial sobre
la mujer y el sida

ERCIN ULLANDIT WISIT IPIS ALIT ALIQUISI

Iril eugait et vel in vent nos nos adipsuscin utem volorpe rcilit lutpat, sed erci et am, 
velit ing et augait vullaor peraestrud tat velis nim ilit dunt alis ad tie ver in henis erit 
ad etummod olorem incin veliscinci tin hendigna commodi amconsequis nonsequis alit 
vel ullamet, commodio cortin henim estionse commodo od dit adit wisi blaorti onsequi 
sismolenim amet dolobore dit irit lute tem veros amcon henibh el dion ulputet utatue 
con ut venis augait velenis nostrud et lorpero commodo lortin voluptatie dolum quiscin 
hent luptate molendi psumsan et nit ipisciduisl ea amcommodolor se doloboreetum 
niamcor eraessis nim nit iriliqu atuercidunt at.

Lor summy nonsequat exer susci blam nonullam, quat wis nullaore tat ing exer am et 
lorper illuptate magna feummy nit wis num delestrud min ut pratie mod eriure vercinci 
te commod dolobor erilla adigniam autat, consequat, core eugiat, quis aliquatum 
deliqui smodolu ptatum nonse ex esenisl dionsequatem venit dio conse dunt la consequat 
velesecte te conse dunt iriuscipisci et nos adipisit adit ad moloreet ulla feuis et, vel ut 
lor alisciduis eraessit at ipis aliquisis et ulputate tionsequat, sequisl ipit dunt adipit la 
at. Estiscip eugiat.

Magna am dolor sequis alit vulput luptatem ea feu feum aliquipisi tin vel eumsand 
ipsusci duisi. Ostrud eu faccumsan henisi :

•  NUM NOSTISI TIS ATIO EA CONSENISIS nulputpat nos dignibh et eniam irit augiam 
zzriureet, vulla consed doloborting exercipsum aliquisl dolortie feuisi. Lamet, 
consequ iscipsum dio esequam consequam venibh exeriurer il dolor sim aliquamet, 
verostrud ea faci tetum dolutat dolorpero ero euipit nulluptatem eu faci tio eugue 
min ercin utat.

ATUM DOLENT INISSECTET NOS DIAM VELIT INIAM

Velent nostrud dolobortio dolore consequat 
irit LUPTAT ALIT LORE min hendre

La coalición mundial sobre
la mujer y el sida

•  IGNIM QUATIE ERIT ULPUTPATEM iurem vel dolorer cillum vendrer acipis nonsequissim 
doloreet vulla faci te dolor irit la at. Duis adigna feummod mod tem zzrit aliquam 
inim nis niat, si eniatie dolor iniametuer se faccum vullum zzrillandiam in vel ipsum 
dolorer iliquat, suscing elis do duip esecte faccumsandip eugue velis ad te ea augait 
tat. Duismod ionullum niam, core euip elit luptate enit eugait ip ent ad tet num nosto 
ercin henim velenisim quissi.

•  RIT WISI BLAORPERAT, quatuer sit luptatio odit iuscing eum quatin ercilla ortisse exer 
sum zzrit vullut ex exerosto duisisi. Acin vel eugait atue doloreet nim irit alis am 
augait dolor alisi.

ERCIN ULLANDIT WISIT IPIS ALIT ALIQUISI

Pero core tat eugait ut wisci eugait utetuer suscin volorero et non hendre dignibh esed 
doloborem nim iriliquate magnim ip eugue magnim zzriurer acilit adionsent vercili quiscil 
issecte dolesectem diat ute ex ercilis modiam, commod tissectem zzrilit, sectem aute 
minci te ver sequisl essed modipisi.
Ugueraessi. Delit landre minim dion elis autet nit, quat iriliquipit erat ipis adiam, sisim 
dit aliquisis etum ex elenisc iliquis alis eugait alismol orperostin henit praestrud ming 
eu feugiat, quis dolorper in ullan hendipit nummodiat praese modipsummod magna 
consequis num nonsed modip elenim del dolor ilit in er sim ad exeros esto commy non er 
illa facilit praessi te ea conullan henim dolenis ciduismod tet wis et praessecte dunt adit 
dunt luptatetum el utpat, quis ad magnim quat. 

The Global Coalition
on Women and AIDS

The Global Coalition on Women and AIDS

20 Ave Appia, CH-1211 Geneva 27, Switzerland
Tel.: +41 22 791 3770 
Email: info@womenandaids.net
Web: www.womenandaids.net

The Global Coalition on Women and AIDS (GCWA) is a worldwide alliance of civil society 
groups, networks of women living with HIV, women’s organizations, AIDS service organi-
zations, and the United Nations system, committed to strengthening AIDS programming 
for women and girls. 
Our mission is to mobilize leadership and political will to infl uence laws, policies, 
programmes, and funding to promote action that gives girls and women the power to 
prevent HIV infection, and to live fulfi lling and productive lives when living with HIV.

Velent nostrud dolobortio dolore consequat 
irit LUPTAT ALIT LORE min hendre

Date
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Signature EMAIL

Exemple de signature Email : 

John Smith

Communication Officer

The Global Coalition on Women and AIDS (GCWA)

20 Ave Appia, CH-1211 Geneva 27, Switzerland
Tel.: +41 22 791 2699 – Fax: +41 22 791 4188
Email: smithj@womenandaids.net
Web: www.womenandaids.net

The Global Coalition on Women and AIDS (GCWA) is a worldwide alliance of civil 
society groups, networks of women living with HIV, women’s organizations, 
AIDS service organizations, and the United Nations system, committed to 
strengthening AIDS programming for women and girls. Our mission is to 
mobilize leadership and political will to infl uence laws, policies, programmes, 
and funding to promote action that gives girls and women the power to prevent 
HIV infection, and to live fulfi lling and productive lives when living with HIV.

Afin d’éviter tout blocage par des filtres spam et anti-virus, l’utilisation de jpeg est à proscrire.

La signature comporte du texte simple qui utilise les couleurs et les typographies de la Coalition (Trebuchet).
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CD-ROM et macaron

Exemples de couverture de CD-Rom et de macaron : 

The Global Coalition
on Women and AIDS

LUPTAT LAMET ADIPISI BLAORPE 

May 2009

The Global Coalition on Women and AIDS 
20, avenue Appia – CH-1211 Geneva 27
Tel: +41 22 791 2699 – Fax: +41 22 791 4188 
info@womenandaids.net – www.womenandaids.net

The Global Coalition
on Women and AIDS

LUPTAT LAMET ADIPISI BLAORPE 

May 2009

www.womenandaids.net

Sur le recto, on mentionnera toujours l’éditeur principal, le site web bien en évidence et les téléphone, 

email et adresse. 
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Tour de COU
Exemples de tours de cou : 

Tee-SHIRT
Exemple de tee-shirt : 

recto verso

The Global Coalition
on Women and AIDS

womenandaids.unaids.org
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La Coalition mondiale sur 
les femmes et le sida

La coalition mondiale sur les femmes et le sida (GCWA)

20 Ave Appia, CH-1211 Genève 27, Suisse
Tel.: +41 22 791 3770 
Fax: +41 22 791 4188 
email: info@womenandaids.net
http://www.womenandaids. net

Alliance mondiale composée d’associations de la société civile, de réseaux de 
femmes vivant avec le VIH, de groupements de femmes, d’organisations de prise 
en charge sida et du Système des Nations Unies, la Coalition mondiale sur les 
femmes et le sida fonde son action sur le renforcement des programmes relatifs 
au sida à l’intention des femmes et des filles. 

Notre rôle est de mobiliser un leadership et une volonté politique en vue 
d’exercer une influence sur les lois, les politiques, les programmes et les 
financements, afin de promouvoir une action qui donne aux femmes et aux filles 
les moyens d’éviter l’infection à VIH et de mener une vie épanouissante et bien 
remplie dans le cas où elles sont séropositives.
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